
Xiaomi Smart Camera C500 Dual EU Ръководство за потребителя 

Прочетете внимателно това ръководство преди употреба и го запазете за бъдеща справка. 

Предпазни мерки 

• Работният температурен диапазон на тази камера е от -10°C до 45°C. Не използвайте камерата в среда с 
температури над или под посочения работен диапазон. 

• Тази камера е прецизен електронен продукт. За да осигурите нормалната ѝ работа, не използвайте 
камерата в изключително влажна среда или на места, където може да проникне вода. 

• За да подобрите работата на камерата, не я поставяйте така, че обективът ѝ да е срещу или до 
отразяваща повърхност, например стъклени прозорци или бели стени, тъй като това ще доведе до 
прекомерно светло изображение в близките до камерата зони и по-тъмно в по-отдалечените, или до 
получаване на изцяло бели изображения. 

• Когато използвате Wi-Fi, уверете се, че камерата е монтирана на място със силен Wi-Fi сигнал. Не 
монтирайте камерата в близост до микровълнови фурни и други предмети или места, които могат да 
повлияят на Wi-Fi сигнала ѝ. 

• При активиране или деактивиране на нощното виждане на камерата инфрачервеният филтър ще се 
превключи и ще се чуе лек щракащ звук, което е нормално. 

• Ако захранващият кабел се повреди, моля, свържете се със следпродажбения сервиз за подмяна. 

Общ преглед на продукта 

 



Съдържание на опаковката (Фиг. A) 

1. Xiaomi Smart Camera C500 Dual 

2. Стенна стойка 

3. Захранващ адаптер 

4. Ръководство за потребителя 
5. Гаранционна бележка 

6. Кабел за зареждане 

7. Комплект за стенен монтаж 

8. Стикер с монтажен шаблон 

Камера (Фиг. B) 

1. Индикатор 
2. Обектив на подвижната камера 

3. Микрофон 

4. Слот за microSD карта (видим, когато обективът е насочен нагоре) 

5. Обектив на фиксираната камера 

6. Говорител 
7. Бутон за нулиране 

8. Захранващ порт 

Забележки: 
Илюстрациите на продукта, аксесоарите и потребителския интерфейс в ръководството за потребителя са само с 
ориентировъчна цел. Действителният продукт и функциите му може да се различават поради подобрения на продукта. 

Моделът, параметрите и информацията за безопасност на камерата са посочени в ръководството за потребителя и на 
дъното на камерата. 

Как да използвате 

Поставяне на microSD карта 

Уверете се, че камерата е изключена от захранването, и наклонете обектива на подвижната камера нагоре, 
за да откриете слота за microSD карта. След това поставете microSD карта в слота с контактната повърхност, 
обърната надолу. (Фиг. C-1) 

ВНИМАНИЕ: Изключвайте камерата от захранването, когато поставяте или изваждате microSD картата. Моля, 
използвайте microSD карта от утвърден производител (камерата поддържа microSD карта с капацитет от 16 GB до 256 GB 
само във формат FAT32, като може да се наложи картата да бъде форматирана във FAT32 преди употреба чрез Settings > 
Manage storage на страницата на приставката на камерата в приложението Xiaomi Home). Препоръчва се microSD картата 
да има скорост на четене/запис не по-малка от U1/Class 10. 

Включване 

Включете кабела на захранващия адаптер в захранващия порт на камерата и тя ще се включи автоматично. 
(Фиг. C-2) 

Когато индикаторът свети постоянно оранжево и се чуе гласово известие, камерата е успешно включена. 

Забележка: Моля, уверете се, че използвате оригиналния предоставен захранващ адаптер и кабел, за да заредите 
камерата, за да избегнете неправилна работа. Когато камерата е включена, не завъртайте обектива ѝ и не го 
принуждавайте да се върти. Ако позиционирането на обектива е неточно, моля, калибрирайте го в приложението Xiaomi 
Home. 

Статус на индикатора 



Постоянно оранжево: изчакване на връзка/успешно нулиране 

Мигащо синьо: свързване със сървър/извършва се OTA обновление… 

Мигащо оранжево: свързване към мрежа… 

Постоянно синьо: успешно свързана/работи нормално 

Свързване с приложението Xiaomi Home 

Този продукт работи с приложението Xiaomi Home. Използвайте 
приложението Xiaomi Home, за да управлявате устройството си и да си 
взаимодействате с други устройства за интелигентен дом. 

Сканирайте QR кода, за да изтеглите и инсталирате приложението. Ако 
приложението вече е инсталирано, ще бъдете насочени към страницата за 
настройка на връзката. Или потърсете „Xiaomi Home“ в магазина за 
приложения, за да го изтеглите и инсталирате. 

Отворете приложението Xiaomi Home, докоснете „+“ в горния десен ъгъл, 
след което следвайте инструкциите, за да добавите устройството си. 

Забележки: 
Версията на приложението може да е била обновена — моля, следвайте инструкциите съобразно текущата версия на 
приложението. 

По време на свързването се уверете, че мрежовата връзка е стабилна, камерата е включена и индикаторът свети 
оранжево. След успешно свързване индикаторът ще стане син. Моля, изтеглете и използвайте приложението Xiaomi 
Home версия 9.4 или по-нова. 

Нулиране 

Натиснете и задръжте бутона за нулиране за около 7 секунди, ако сменяте мрежата или акаунта в Xiaomi, 
свързан с камерата. Гласово известие ще се чуе веднага след завършване на нулирането. 

Забележка: Нулирането на камерата няма да изтрие данните от microSD картата. 

Монтаж 

Можете да поставите камерата на хоризонтална повърхност, например бюро, трапезна маса или холна 
масичка, или да я монтирате на стена. 

Предпазни мерки при поставяне на камерата на маса: Поставете камерата на ръба на масата или на 
повдигнато място за по-добър широкоъгълен изглед на фиксирания обектив. 

Монтиране на камерата на стена: 



 

1. Залепете стикера с монтажния шаблон на подходящо място на стената. Пробийте отвори в стената, 
съответстващи на отворите на стикера, с диаметър около 6 mm и дълбочина около 30 mm. (Фиг. D-1) 
2. Поставете пластмасовите дюбели в пробитите отвори. (Фиг. D-1) 

3. Подравнете отворите на стенната стойка с пробитите отвори в стената. Поставете винт през всеки отвор на 
стойката и го завийте в съответния дюбел с кръстата отвертка. (Фиг. D-2) 

4. Подравнете жлебовете в долната част на камерата с изпъкналата част на стенната стойка. След това 
задръжте двете позиции, обозначени с „ “ на стенната стойка, и завъртете стойката по часовниковата 
стрелка, докато се фиксира на място. (Фиг. D-3) 
5. Регулирайте оста на стенната стойка, докато камерата достигне подходящ ъгъл. Хванете и завъртете 
камерата хоризонтално, за да регулирате хоризонталната посока на фиксирания обектив. Завъртете 
камерата вертикално по посока на „ “ на стенната стойка, за да регулирате ъгъла на наклона на фиксирания 
обектив. (Фиг. D-4) 

Предпазна мярка: Стената трябва да може да издържи тегло, равно на поне три пъти общото тегло на 
камерата. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Камерата трябва да бъде здраво закрепена към тавана или стената съгласно 
инструкциите за монтаж, за да се предотврати евентуално нараняване. 

Информация за WEEE 

 

Всички продукти, обозначени с този символ, представляват отпадъци от електрическо и 
електронно оборудване (ОЕЕО съгласно Директива 2012/19/ЕС), които не трябва да се 
смесват с несортирани битови отпадъци. Вместо това, за да защитите човешкото здраве и 
околната среда, предайте отпадъчното оборудване в определен пункт за събиране с цел 
рециклиране на отпадъци от електрическо и електронно оборудване, определен от 



държавните или местните органи. Правилното изхвърляне и рециклиране ще помогнат за предотвратяване 
на потенциални неблагоприятни последици за околната среда и човешкото здраве. Моля, свържете се с 
монтажника или местните органи за повече информация относно местоположението, както и условията на 
такива пунктове за събиране. 

ЕС декларация за съответствие 

 

С настоящото [Shanghai Moshon Technology Co., Ltd.] декларира, че радиосъоръжение тип 
[Xiaomi Smart Camera C500 Dual (име на продукта) MBC22 (модел)] съответства на 
Директива 2014/53/ЕС. Пълният текст на ЕС декларацията за съответствие е достъпен на 
следния интернет адрес: http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html 

При нормални условия на употреба между антената и тялото на потребителя трябва да се поддържа 
разстояние от най-малко 20 cm. 

 

ВНИМАНИЕ: От този продукт може да се излъчва потенциално опасно оптично лъчение. Не 
гледайте директно към работещата лампа. Може да бъде вредно за очите. 

 

Забележка: Захранващият адаптер не е водоустойчив и е предназначен само за употреба на 
закрито. Не го използвайте в изключително влажна среда или на места, където може да проникне 
вода. 

 

BE BG CZ DK DE EE IE EL ES FR HR IT CY 

LV LT LU HU MT NL AT PL PT RO SI SK FI 

SE UK (NI) TR NO CH IS LI       

 

Функцията WLAN на това устройство е ограничена само за употреба на закрито, когато работи в честотния 
диапазон от 5150 до 5350 MHz. 

Спецификации 

Име: Умна камера 

Модел: MBC22 

Размери на изделието: 78 × 77 × 128 mm 
Номинален вход: 5V=2A 

Работна температура: -10°C до 45°C 

Нетно тегло: приблизително 305 g 

Максимална изходна мощност на Wi-Fi: 2412–2472 MHz, <20 dBm; 5180–5320 MHz, 5500–5700 MHz, 5745–
5825 MHz, <20 dBm 

Резолюция: 2560 × 1440 

Видео кодек: H.265 

Работна честота на Bluetooth: 2402–2480 MHz 



Максимална изходна мощност на Bluetooth: <20 dBm 

Безжична свързаност: Wi-Fi IEEE 802.11a/b/g/n/ac/ax 2.4GHz/5GHz, Bluetooth 5.3 

Съвместимост: Android 8.0 и iOS 12.0 или по-нова версия 

Съхранение: microSD карта (поддържа се от 16 до 256 GB)/облачно съхранение/мрежово хранилище (NAS) 
Честотните ленти в 5 GHz диапазон 3 не са налични за камерата в Малайзия. 

Произведено за: Xiaomi Communications Co., Ltd. 

Произведено от: Shanghai Moshon Technology Co., Ltd. 

(компания от екосистемата Mi) 

Адрес: No. 668 Shenzhuan Road, Songjiang Hi-Tech Park, Caohejing Development Zone, Shanghai, China 

За допълнителна информация, моля, посетете www.mi.com 

Версия на ръководството за потребителя: V1.0 

ЕС представител 

Xiaomi Technology Netherlands B.V. 

Prinses Beatrixlaan 582, 2595BM, The Hague, The Netherlands 

contact@support.mi.com 

Представител за Обединеното кралство 

Xiaomi Technology UK Limited 
Davidson House, Forbury Square, Reading, Berkshire RG1 3EU 

contact@support.mi.com 


